
Multicooker 2904
UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE



VAŽNO
Ovaj uređaj je napravljen u skladu sa odgovarajućim evropskim propisima koji su na 
snazi, kako bi korisnik, gde god je to moguće, bio zaštićen od mogućih opasnosti. 
Pažljivo pročitajte ovaj priručnik pre korišćenja, bez obzira na to da li ste koristili ovakvu 
vrstu uređaja. Uređaj koristite isključivo u svrhe za koje je namenjen, kako biste sprečili 
nezgode i oštećenja. Čuvajte ovaj priručnik za kasnije konsultovanje sa njim. Ukoliko 
odlučite da ovaj uređaj date nekome, obavezno dodajte i ovaj priručnik uz njega.
Informacije koje se nalaze u ovom uputstvu su označene sledećim simbolima:

Opasnost po decu
Opasnost od opekotina
Opasnost od struje
Upozorenje – materijalna šteta
Opasnost od štete prouzrokovane drugim okolnostima

NAMENA
Ovaj uređaj možete koristiti isključivo za kuvanje hrane. Uređaj se ne sme koristiti u 
komercijalne ili industrijske svrhe. Proizvođač nije dizajnirao ovaj uređaj kako bi se 
koristio u bilo koje druge svrhe, zato on ne snosi odgovornost za bilo kakva oštećenja 
nastala nepropisnim korišćenjem samog uređaja. Nepropisno korišćenje će takođe kao 
rezultat imati poništenje garancije.

PREOSTALI RIZICI
 Opasnost od elektro-šoka. Uređaj ne potapajte u vodu ili druge tečnosti.

 Upozorenje!
Opasnost od opekotina – lonac i grejni elementi postaju veoma vrući tokom upotrebe. 
Delove uređaja koji su vrući ne dodirujte tokom upotrebe, ćak ni nakon gašenja, 
sve dok se ne ohlade. Uvek koristite krpe ili podmetače kako bi zaštitili sebe i radne 
površine na koje ćete postaviti vruć lonac.

VAŽNE MERE ZAŠTITE
PAŽLJIVO PROČITAJTE OVA UPUTSTVA
-  Ovaj uređaj je posebno dizajniran za domaćinstva i slične objekte, kao što su: 

prostorije za kuvanje u kancelarijama ili druge slične prostorije; na farmama; za goste 
hotela, motela i sličnih objekata;

-  Odričemo se bilo kakve odgovornosti, koje može proizaći usled nepoštovanja 
smernica opisanih u ovom uputstvu.

-  Savetujemo da sačuvate originalnu kutiju i pakovanje, jer naš korisnički servis ne 
pokriva bilo kakav vid štete nastao pri slanju uređaja nazad u Servisni centar na 
popravku.

-  Upotreba nastavaka koji nisu odobreni od strane proizvođača može dovesti do 
požara, elektro-šoka ili povreda.

-  Uređaj je u skladu sa regulativom 1935/2004 od 27/10/2004, koja se tiče materijala 
koji dolaze u kontakt sa hranom.

 OPASNOST PO DECU!
-  Ovaj uređaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizičkim, motornim ili mentalnim 

sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom i ako su im data 



uputstva kako da koriste uređaj na bezbedan način i razumeju koje su potencijalne 
opasnosti.

-  Deca se ne smeju igrati uređajem, kao ni njegovim delovima.
-  Čišćenje i održavanje uređaja ne treba da obavljaju deca ukoliko imaju manje od 8 

godina i ukoliko su bez nadzora.
-  Uređaj i kabl za napajanje uvek držite van domašaja dece koja su mlađa od 8 godina.
-  Uređaj postavite tako da deca ne mogu da dohvate vrele delove.
-  Ne ostavljajte pakovanje u blizini dece jer predstavlja potencijalnu opasnost.
-  Ukoliko želite da bacite uređaj, preporučujemo da isečete električni kabl. Takođe 

preporučujemo da sve moguće opasne delove, uključujući električni kabl, učinite 
bezopasnim kako biste izbegli bilo kakve lične povrede. Nemojte dozvoliti deci da se 
igraju uređajem ili njegovim delovima.

OPASNOST OD OPEKOTINA!
-  Opasnost od opekotina. Tokom upotrebe, kao i par minuta nakon gašenja, ne 

dodirujte metalne delove, poklopac i telo uređaja. Posudu možete pomeriti držeći je 
za ručke. Sačekajte da se uređaj ohladi.

-  Kada uređaj nije u upotrebi, izvadite kabl za napajanje iz struje. Pre nego što počnete 
sa čišćenjem, ostavite uređaj da se ohladi.

-  Uređaj ne pomerajte dok je u njemu hrana.
-  Sastojke uvek stavljajte u posudu, izbegavajući da hrana ima kontakt sa grejnim 

elementima.
-  Tokom upotrebe, ako podignete poklopac sa posude, vruć vazduh i para će izaći iz 

posude. Čuvajte ruke i lice, kako ne biste zadobili opekotine. 
Pažnje! Vruća površina!

 OPASNOST OD STRUJE
-  Pre nego što kabl za napajanje ubacite u utičnicu, proverite da li voltaža u Vašem 

domaćinstvu odgovara onoj koja je navedena na etiketi samog uređaja.
-  Ako se zemlja upotrebe uređaja razlikuje od zemlje gde je uređaj kupljen, neophodno 
je da sa Servisnim centrom proverite kompatibilnost sa električnim sistemom.

-  Upotreba produžnih kablova, koju nije odobrio proizvođač, može dovesti do imovinske 
štete, kao i do povreda.

-  Za napajanje uređaja uvek koristite utičnicu koja ima uzemljenje.
-  Uređaj ne poranjajte u vodu ili druge tečnosti.
-  ‘Žive’ delove uređaja nikada ne dovodite u kontakt sa vodom. Ovo može dovesti do 

kratkog spoja.
-  Nemojte koristiti uređaj ako su Vam mokre ruke ili ako ste bosi.
-  Uređaj se ne sme koristiti ako je pao ili ako na njemu postoje vidljivi znaci oštećenja ili 

curenja. Uređaj ne koristite ako su kabl ili utikač oštećeni, kao i ako je uređaj u kvaru. 
Kako bi se sprečila bilo kakva potencijalna šteta, odnesite uređaj u ovlašćeni servisni 
centar ili kod ovlašćenog lica.

-  Uređaj nemojte koristiti u istoj utičnici sa ostalim velikim potrošačima energije (šporeti, 
pegle, radijatori, itd), kako ne bi došlo do preopterećenja eletrične mreže.

-  Sam uređaj i kabl za napajanje ne smeju doći u kontakt sa vrućim površinama.
-  Vodite računa o tome da su grejni elementi i spoljašnji deo posude čisti i suvi, pre 

nego što kabl za napajanje ubacite u struju.
-  Pre čišćenja i održavanja, izvadite kabl za napajanje iz struje, kao i u situacijama 

kada uređaj nije u upotrebi.



-  Pre punjenja posude hranom, proverite da li je uređaj isključen i da li je kabl za 
napajanje izvađen iz struje.

-  Kako biste kabl izvukli iz utičnice, nikada ne vucite za sam kabl, već za utikač.
-  Kabl za napajanje nikada ne ostavljajte da visi sa oštrih ivica.
-  U slučaju grmljavine, kabl za napajanje izvadite iz utičnice.

UPOZORENJE – MATERIJALNA ŠTETA
-  Pre upotrebe odmotajte kabl za napajanje.
-  Uređaj ne radi preko eksternih tajmera, kao ni preko daljinskih upravljača.
-  Kako ne biste ugrozili bezbednost samog uređaja, koristite isključivo delove i 

nastavke koje je proizvođač odobrio.
- Posudu nikada ne punite preko oznake MAX.
- Pre nego što uključite uređaj, proverite da li je poklopac na mestu.
-  Nakon što ste isključili uređaj i nakon što ste kabl za napajanje izvadili iz struje, 

proverite da li se uređaj ohladio, nakon čega ga možete prebrisati mekanom krpom 
i par kapi blagog deterdženta (ne korstite razređivače, jer to može oštetiti plastične 
delove).

- Uređaj ne držite blizu zapaljivih materijala (tkanina, zavese itd).
-  Pre nego što uređaj odložite, uvek izvadite kabl iz struje. Sačekajte da se uređaj 

ohladi.
- Uređaj ne izlažite spoljašnjim vremenskim uslovima (kiša, sunce, itd).
- Uređaj ne koristite napolju.
-  Uređaj ne rastavljajte. Uređaj ne sadrži delove koje sam korisnik može popravljati ili 

čistiti.
-Uređaj držite na suvom i hladnom mestu.

 OPASNOST OD ŠTETE PROUZROKOVANE 
DRUGIM OKOLNOSTIMA!

-  Uređaj uključite tek nakon što je postavljen na odgovarajuću površinu.
- Uređaj nikada ne ostavljajte bez nadzora dok je kabl za napajanje u utičnici.
- Ako već morate izaći na kratko, isključite uređaj, a kabl za napajanje izvadite iz struje.
-  Kako biste uređaj odložili u skladu sa evropskom direktivom 2012/19/EU, pročitajte 

brošuru koja dolazi u pakovanju sa uređajem.

SAČUVAJTE OVO UPUTSTVO ZA BUDUĆU UPOTREBU!

OPIS UREĐAJA
A Poklopac
B Posuda za propuštanje pare
C Unutrašnja posuda
D Skladište za kabl
E Ručke
F Telo uređaja
G Kabl za napajanje
H Kašika

I Podrška za poklopac
J Merica
K Grejni element
L Dugme za podešavanje nivoa kuvanja
M  Dugme za pokretanje programa i 

svetlosni indikator
N  Svetlosni indikator koja ukazuje na to 

da se posuda greje
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PODACI O UREĐAJU:
Na etiketi, na donjoj strani uređaja, se 
mogu naći sledeći identifikacioni podaci:
- proizvođač i CE oznaka
- model (Mod.)
- serijski broj (SN)
- voltaža i frekvencija (Hz)
- potrošnja (W)
- broj korisničkog servisa

U slučaju da vam je neophodna 
korisnička podrška, na početku poziva 
naglasite model i serijski broj uređaja.

PRE UPOTREBE

UPOZORENJE!
Uređaj, kao ni kabl za napajanje, nemojte 
stavljati blizu gasnih ili električnih šporeta, 
kao ni blizu mikrotalasnih pećnica.
Vodite računa o tome da kabl ne visi sa 

ivica. Pazite da deca ne diraju kabl za 
napajanje, jer tako mogu prevrnuti uređaj.
Kabl za napajanje ne sme biti u kontaktu 
sa vrućim delovima uređaja. Uređaj 
postavite tako da deca ne mogu da dođu 
u kontakt sa vrućim delovima uređaja.

PAŽNJA!
Opasnost od materijalne štete. Uređaj 
postavite na makar 10cm od zidova, 
nameštaja i drugih uređaja.
-  Izvadite uređaj iz pakovanja.
-  Uređaj postavite na ravnu površinu i što 

dalje od vode. Uređaj se mora koristiti 
na stabilnoj površini, koja je otporna na 
toplotu.

-  Odmotajte kabl za napajanje u 
potpunosti.

Proverite da li voltaža u vašem 
domaćinstvu odgovara voltaži koja je 
navedena na etiketi samog uređaja.

PROGRAMI

Program  Temperatura Vreme kuvanja

Pirinač   125°C  Zavisno od težine,   
     automatski

Dinstana hrana  160°C  30 min.

Kuvanje na pari  105°C  15 min.
     (od kada je jelo proključalo)

Sporo kuvanje  96 - 98°C 5 sati

Grejanje hrane  65 - 70°C 24 sata

Stopiranje programa



UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PAŽNJA!

Opasnost od materijalne štete. 
Tokom upotrebe, nikada ne postavljajte 
druge predmete na posudu. Ne 
upotrebljavajte metalni ili oštri pribor pri 
rukovanju uređajem.

PAŽNJA!
Rizik od elektro- šoka. 
U uređaj ne ubacujte viljuške ili 
druge predmete. Ovo može oštetiti 
grejne elemente, a može dovesti i do 
elektro-šoka. Grejne elemente nikada 
ne dovodite u kontakt sa grejnim 
elementima, zbog rizika od kratkog spoja 
i/ili elektro-šoka.

PAŽNJA!
Opasnost od opekotina. 
Tokom upotrebe, određeni delovi uređaja 
mogu postati veoma vrući, tako da ne 
smete dodirivati uređaj tokom upotrebe, 
kao i nakon par minuta od gašenja. Kako 
biste pomerili posudu, koristite rukavice 
ili krpe.

Kada otvarate poklopac na posudi, pazite 
se pare i vrućeg vazduha. Ruke i lice 
držite dalje od vruće posude.

UPOZORENJE!
U uređaj nikada ne sipajte sastojke 
preko MAX oznake. 
Isto se odnosi i na pirinač (10 šoljica) i 
vodu (1.8 l) (slika 3).

1.  Podršku za poklopac (J) postavite na 
ručku (slika 4).

2.  Poklopac (A) postavite na podršku (J) 
(slika 5). Posudu (C) skinite sa baze 
uređaja (F) (slika 6).

3.  Ubacite sastojke u posudu (C), vodeći 
računa o minimumu sastojaka (0.6 l, 4 
šoljice), kao i o maksimumu (1.8 l, 10 
šoljica).

4.  Posudu (C) postavite na bazu (slika 7). 
Proverite da li je posuda u kontaktu sa 
grejnim elementima (H).

5.  Stavite poklopac (slika 8).
6.  Ubacite kabl za napajanje u struju. 

Uređaj će se upaliti i zapištati.
7.  Okrenite dugme (L) ka željenom 

programu (slika 9). Uređaj će zapištati 
pri svakom okretanju dugmeta. Na 
režimu 0, sve lampice su ugašene. 
Ako ste odabrali program za pirinač, 
dinstanu hranu, kuvanje na pari ili 
sporo kuvanje, lampica (M) će početi 
da trperi, dok je lampica (N) ugašena. 
Ako ste odabrali program za grejanje 
hrane, lampica (N) će početi da treperi i 
lampica (M) će se ugasiti.

8.  Pritisnite dugme (M), kako bi program 
počeo sa radom (slika 10). Uređaj će 
početi sa kuvanjem, koje će trajati 
zavisno od podešavanja koja su 
navedena u gore opisanoj tabeli.  
 
Kada je kuvanje završeno, uređaj će 
zapištati. Lampica (M) će se isključiti 
i uređaj će ući u jedan od 4 režima 
za grejanje hrane. Lampica (N) će se 
uključiti. 
 
Uređaj će ostati topao naredna 24 sata. 
Kada ovo vreme istekne, uređaj će 
zapištati 3 puta zaredom. Lampica (N) 
će se ugasiti, dok će lampica (M) početi 
da treperi. 
Proces kuvanja ili zagrevanja hrane 
se može zaustaviti i ručno, okretanjem 
dugmeta (L) u poziciju 0.

 
9.  Kako biste isključili uređaj, izvadite kabl 

iz utičnice.

PROGRAM ZA PRIPREMU 
PIRINČA

Ovaj program je namenjen kuvanju 
pirinča kao priloga ili za suši.



Najpogodnije vrste pirinča za kuvanje 
su one orijentalne, kao što je jasmine, 
basmati, thai ili kome ili pirinač kratkog 
i okruglog zrna. Možete probati sa 
kuvanjem drugih vrsta, u zavisnosti od 
Vašeg ukusa ili začina koji se dodaju 
tokom kuvanja.

1.  Izmerite pirinač pomoću merice (K). 
Nakon toga, operite pirinač nekoliko 
puta pod tekućom vodom (najmanje 
4-5 puta, sve dok voda iz pirinča ne 
bude bistra).

2. Oprani pirinač sipajte u posudu (C).
3.  Sipajte vodu u posudu: srazmerno 

ocenite odnos vode i pirinča. Na 
primer: za 4 merice pirinča, dovoljno je 
4 merice vode. Količinu vode možete 
menjati tokom kuvanja, u zavisnosti 
od Vašeg ukusa. Moguće je sipati 10 
merica pirinča, a svaka merica teži 
150g.

4.  Pokrenite program za kuvanje pirinča, 
prateći uputstva iz poglavlja Uputstvo 
za upotrebu.

Količina 
nekuvanog pirinča

Količina vode Vreme kuvanja Količina kuvanog 
pirinča

4 merice 4 merice 20-22 min. 8-10 merica
6 merica 6 merica 24-25 min. 11-12 merica
8 merica 8 merica 30-33 min. 15-16 merica
10 merica 10 merica 34-40 min. 18-20 merica

Vreme kuvanja zavisi od količine pirinča:

Kada je voda u potpunosti isparila, uređaj 
će automatski ući u režim zagrevanja 
hrane. 
Na kraju kuvanja, ako želite da Vaš 
pirinač bude baš dobro kuvan, ostavite 
uređaj u režimu zagrevanja hrane na još 
8-10 minuta, sa poklopcem na posudi.
Ako je to neophodno, promešajte pirinač 
kašikom (I).

PROGRAM ZA DINSTANJE 
HRANE

Ovaj program je pogodan za kuvanje 
hrane na visokim temperaturama, kao što 
je to slučaj u tiganju. Idealan je za tamnija 
mesa, povrće, ribu, jaja ili hranu koja se 
dinsta.

Pokrenite program tako što ćete odabrati 
odgovarajuće podešavanje. Vreme 
kuvanja zavisi od vrste hrane.

PROGRAM KUVANJA  
NA PARI

Ako želite da hranu skuvate na pari, za 
to možete upotrebiti specijalnu posudu 
(B). Moguće je da u isto vreme kuvate 
pirinač, kao i da kuvate hranu na pari, 
ponavljajući sve korake kao i pri kuvanju 
pirinča. 

NAPOMENA: ukupno vreme kuvanja 
na pari je 15 minuta nakon što je 
hrana proključala. Nakon toga, rućno 
podesite program imajući u vidu hranu 
koja se kuva.

1.  Postavite posudu (C) na bazu uređaja 
(slika 7). i sipajte hladnu vodu, prateći 
oznake za minimum i maksimum.

2.  U posebnu rupičastu posudu ubacite 
hranu koju želite da kuvate na pari.

3.  Rešetkastu posudu (B) ubacite u 
posudu (slika 11).



4.  Zatvorite posudu poklopcem (slika 12).
5.  Pokrenite program kuvanja na pari, 

prateći uputstva iz poglavlja Uputstvo 
za upotrebu.

Vreme kuvanja zavisi od vrste hrane koje 
kuvate.

Hrana koja se nalazi u sledećoj tabeli 
se kuva tek kada uređaj počne da 
ispušta paru.

1.  Postavite posudu (C) na bazu uređaja 
(slika 7) i sipajte hladnu vodu, prateći 
oznake za minimum i maksimum.

2.  Poklopite posudu poklopcem (slika 8).
3.  Ubacite hranu u rupičastu posudu (B).

4.  Pokrenite program za kuvanje, nakon 
što ste proučili poglavlje Uputstvo za 
upotrebu i sačekajte da uređaj krene 
da pravi paru.

5.  Kada je uređaj počeo da pušta paru, 
pomoću kuhinjskih rukavica ubacite 
rupičastu posudu u lonac za kuvanje 
(slika 11).

6.  Stavite poklopac (slika 12).

Hrana (sveža) Napomena Vreme kuvanja 
(u minutima)

Brokoli Iseći na delove (cvetove) 
od 1-2cm

13-15

Zelene mahunarke Staviti na dno posude 13-15
Šargarepa Iseći na delove od oko 

0.5cm
17-19

Kupus Izlomiti na sitnije delove 11-13
Špargla Staviti na dno posude 11-13
Tikvice Iseći na komade od oko 

0.5cm
9-11

Klice Cele (oko 2cm u prečniku) 13-15
Karfiol Iseći na delove od 1-2cm 15-17
Sladak kukuruz Celi komadi 17-21
Krompir Iseći na delove od 1-2cm 21-23

Hrana (sveža) Napomena Vreme kuvanja 
(u minutima)

Kuvana jaja Blago kuvana
Srednje kuvana
Tvrdo kuvana
Jako kuvana

5-6
7-8
9-10
11-12

Poširana jaja Sipati u papirnu čašu 
ili na tanjir

5-6

Pileća prsa Iseći na delove od 1-2cm 12-14
Losos/ Riblji fileti Bakalar itd. 7-9
Bele ribe Pastrmka, som, riba list 3-4
Fileti ribe Tuna, sabljarka 7-9
Dagnje Promešati na pola vremenske 

vrednosti
8-10

Kraljevske kozice Skinite oklop. Naparite ih 2-3 
minuta ili sve dok ne omekšaju.

8-10



PROGRAM ZA SPORO 
KUVANJE HRANE

Ovaj program omogućuje kuvanje na 
nižim temperaturama ( 96 do 98 stepeni) 
na duži vremenski period, kako bi hrana 
zadržala sve nutrijente i vitamine, što nije 
slučaj kod tradicionalnog kuvanja hrane. 
Puno vrsta hrane se može kuvati na 
ovaj način: meso, riba, supa, sosevi, 
paprikaši, povrće. Sporo kuvanje je 
idealno za veće odreske mesa koji se 
sporo kuvaju, dok iznutra ostaju mekani.

Kao orijentir, vreme na ovom programu 
koje je namenjeno kuvanju supa, mesa 
i povrća je oko 4-5 sati.

1.  Postavite posudu (C) na bazu (slika 7).
2. Ubacite hranu u posudu.
3. Stavite poklopac.
4. Podesite odgovarajući program
Sledeća tabela pokazuje primere jela 
koja se mogu kuvati na ovaj način (kod 
nekih jela, savetujemo da hranu prvo 
prodinstate, pa da je tek onda stavite da 
se kuva na sporom programu). 

SAVETI ZA SPORO 
KUVANJE HRANE

Neki sastojci nisu pogodni za sporo 
kuvanje hrane, kao što su mleko, pavlaka, 
pasta, morska hrana. Ako je to već 
neophodno, dodajte ih na kraju kuvanja. 
Za najbolje rezultate, najbolje je da lonac 
bude do pola pun, a ne prepunjen.

Kako ne bi došlo do gubitka toplote, ne 
podižite poklopac tokom kuvanja, jer će to 
samo produžiti vreme kuvanja.

Na kraju programa za sporo kuvanje, 
posudu možete staviti u rernu na 180 
stepeni kako biste završili proces kuvanja.

PROGRAM ZA 
ODRŽAVANJE TOPLOTE

Ovaj program je idealan za podgrevanje 
hrane ili za održavanje temperature. Može 
se odabrati ručno, dok nakon određenih 
programa (za pirinač, dinstanje, sporo 
kuvanje) uređaj sam ulazi u ovaj režim. 
Kako biste ručno odabrali ovaj program, 
pratite sledeće korake:

-  okrenite dugme (L) na odgovarajuću 
poziciju. Na svaku rotaciju, lampica 
(N) će zasvetleti, a lampica (M) će se 
ugasiti.

-  pritisnite dugme (M) za start programa. 
Uređaj će početi sa grejanjem posude.

Jelo Vreme kuvanja na 
sporom programu (sati)

Vreme dinstanja 
(u minutima)

Bolonjeze sos 5 6-8
Gulaš od teletine sa krompirima 3,5 6-8
Juneći paprikaš 4 6-8
Paprikaš od divljeg vepra 5
Nadev za pileću supu 5
Potaž 5 3-4
Supa od spelte 4
Supa od  ječma 4
Supa od mahuna 4 10
Pileća supa 4
Gulaš 4 6-8



Pčinjska 15a, 11 000 Beograd, tel: 011 6456 151, 3087 004
e-mail: info@refot.com

Ekskluzivni uvoznik i distributer Refot B

Primerak deklaracije i potvrde o usaglašenosti 
može se preuzeti sa sajta www.refot.com
Dokument je podležan izmenama u slučaju tipografskih grešaka

OVLAŠĆENI SERVIS:  BG ELEKTRONIC DOO 
Dragoslava Srejovića 1b, 11000 Beograd, Srbija  
tel.: 011/208-6666; 066/8100-216  
e-mail: servis@bgelektronik.com 
www.bgelektronik.rs

21

Uređaj će držati temperaturu 24 sata. 
Kada vreme istekne, uređaj će ispustiti 3 
vezana zvučna signala. Lampica (N) će 
se ugasiti, dok će lampica (M) početi da 
treperi.

Ovaj program se uvek može ručno 
prekinuti, okretanjem dugmeta na 
poziciju 0.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

-  Uvek izvadite kabl za napajanje iz struje 
pre nego što počnete sa čišćenjem. 
Svaki postupak čišćenja ili održavanja 
se mora sprovesti tek nakon što se 
uređaj ohladio.

-  Uređaj nikada ne poranjajte u vodu 
ili druge tečnosti, jer postoji rizik od 
elektro-šoka.

-  Uvek proveravajte u kakvom stanju je 
kabl za napajanje. Ako je kabl oštećen, 
neophodno je da pozovete servisni 
centar.

-  Nikada ne koristite abrazivne 
deterdžente, jer to može oštetiti uređaj.

-  Uređaj nikada ne perite direktnim 
mlazom vode.

-  Uređaj i lonac nikada ne perite u mašini 
za sudove.

ČIŠĆENJE UREĐAJA

Uređaj prebrišite mokrom krpom, a potom 
suvom. Preporučujemo da posudu (C) 
perete ručno, blagim deterdžentom. 
Posudu nikada nemojte prati u mašini za 
sudove, jer je to može oštetiti.

Dobro i redovno održavanje produžuju 
radni vek Vašeg uređaja.

PREKID UPOTREBE

Ako želite da prekinete sa upotrebom 
uređaja, morate mu onemogućiti rad tako 
što ćete preseći kabl za napajanje. 

Ako želite da reciklirate uređaj, učinite 
to u skladu sa važećim zakonskim 
regulativama zemlje u kojoj se uređaj 
upotrebljava.


